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Traduction de la notice d’origine

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS

LISEZ LE MANUEL D’UTILISATION

Vous devez lire, comprendre et suivre toutes les instructions présentes sur l’appareil et dans le(s) manuel(s) avant de 
l’utiliser. Familiarisez-vous avec les commandes et l’utilisation correcte de l’outil. Vous devez savoir comment éteindre 
l’unité et débrayer les commandes rapidement.

 Risques résiduels ! Les personnes portant des appareils électroniques, par exemple des stimulateurs 
cardiaques, doivent consulter leur(s) médecin(s) avant d’utiliser ce produit. L’utilisation d’un équipement électrique près 
d’un stimulateur cardiaque peut provoquer des interférences ou la panne du stimulateur cardiaque.

 AVERTISSEMENT : Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes les réparations et tous les changements de pièce 
doivent être effectués par un réparateur qualifié.

SYMBOLES DE SÉCURITÉ
L’objectif des symboles de sécurité est d’attirer votre attention sur des dangers potentiels. Les symboles de sécurité 
et les explications les accompagnant doivent être lus attentivement et compris. Les symboles de mise en garde ne 
permettent pas par eux-mêmes d’éliminer les dangers. Les consignes et mises en garde ne se substituent pas à des 
mesures de prévention appropriées des accidents.

 AVERTISSEMENT : Assurez-vous de lire et comprendre toutes les consignes de sécurité de ce manuel 
d’utilisation, y compris les symboles de mise en garde de sécurité tels que « DANGER », « AVERTISSEMENT » et « 
ATTENTION » avant d’utiliser cet outil. Le non-respect de toutes les instructions énumérées ci-dessous peut entraîner 
un choc électrique, un incendie et / ou des blessures graves.

SIGNIFICATION DES SYMBOLES
SYMBOLE DE MISE EN GARDE DE SÉCURITÉ : Indique un DANGER, un AVERTISSEMENT ou une MISE EN 
GARDE, peut être utilisé en conjonction avec d’autres symboles ou pictogrammes.

�  AVERTISSEMENT : L’utilisation d’un outil électrique peut provoquer la projection d’objets étrangers 
dans vos yeux, ce qui peut entraîner des lésions oculaires graves. Avant de commencer à utiliser l’outil 
électrique, portez toujours un masque de sécurité ou des lunettes de sécurité avec des protections 
latérales et une visière complète si nécessaire. Nous vous recommandons de porter un masque de sécurité 
à vision panoramique par-dessus des lunettes de vue ou des lunettes de sécurité standards avec des 
protections latérales.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Cette page décrit des symboles de sécurité pouvant être présents sur ce produit. Lisez, comprenez et respectez toutes 
les instructions présentes sur l’outil avant d’essayer de l’assembler et de l’utiliser.

Précautions concernant votre sécurité.
Pour réduire le risque de blessures, l’utilisateur 
doit lire le manuel d’utilisation avant d’utiliser 
ce produit.

Portez toujours un masque de sécurité ou des 
lunettes de sécurité avec boucliers latéraux et 
un masque facial intégral lors de l’utilisation 
de ce produit.

N’utilisez pas vos mains pour déboucher la 
goulotte.
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Gardez les pieds éloignés de la turbine en 
rotation.

N’utilisez pas ce produit sous la pluie et ne le 
laissez pas à l’extérieur quand il pleut.

Ce produit est conforme aux directives CE 
applicables.

Ce produit est conforme à la législation britan-
nique applicable.

Les produits électriques usagés ne doivent 
pas être jetés avec les ordures ménagères. 
Apportez-les dans un centre de recyclage 
agréé.

IPX4
Protection contre la pénétration d'eau de degré 
4.

V Tension mm Millimètre

cm Centimètre
kg Kilogramme

Courant continu

CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES POUR L’OUT-
IL ÉLECTRIQUE

 AVERTISSEMENT ! Lisez toutes les consignes 
de sécurité, les instructions, les illustrations et les 
spécifications de sécurité fournies avec cet outil 
électrique. Le non-respect des consignes figurant ci-
dessous peut provoquer un choc électrique, un incendie et/
ou des blessures graves.

CONSERVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
ET TOUTES LES INSTRUCTIONS POUR POUVOIR 
VOUS Y RÉFÉRER ULTÉRIEUREMENT.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consignes de 
sécurité désigne votre outil électrique fonctionnant sur le 
secteur (filaire) ou sur batterie (sans fil).

SÉCURITÉ DE L’AIRE DE TRAVAIL
	◾ Maintenez l’aire de travail propre et bien éclairée. 
Les endroits sombres ou désordonnés augmentent les 
risques d’accident.

	◾ N’utilisez pas les outils électriques dans des 
atmosphères explosives, par exemple en présence de 
liquides, gaz ou poussières inflammables. Les outils 
électriques génèrent des étincelles pouvant enflammer 
les poussières et les vapeurs.

	◾ Veillez à ce que les enfants et les autres personnes 
restent éloignés pendant l’utilisation d’un outil 
électrique. Un moment d’inattention peut vous faire 
perdre le contrôle de l’outil.

SÉCURITÉ DES PERSONNES
	◾ Restez vigilant, soyez attentif à ce que vous faites et 
faites preuve de bon sens lors de l’utilisation d’un 
outil électrique. N’utilisez pas un outil électrique 

quand vous êtes fatigué ou sous l’emprise de l’alcool, 
de stupéfiants ou de médicaments. Un moment 
d’inattention pendant l’utilisation des outils électriques 
peut provoquer des blessures corporelles graves.

	◾ Utilisez des équipements de protection individuelle. 
Portez toujours une protection oculaire. L’utilisation 
d’équipements de protection appropriés aux conditions 
de travail, tels qu’un masque anti-poussières, des 
chaussures de sécurité antidérapantes, un casque 
et des protections auditives, permet de réduire les 
risques de blessures corporelles.

	◾ Évitez les démarrages accidentels. Vérifiez que 
l’interrupteur marche/arrêt est dans la position arrêt 
avant de brancher l’outil dans une prise électrique et/
ou une batterie, de le saisir ou de le transporter. Porter 
les outils électriques avec le doigt sur leur interrupteur 
ou les brancher dans une alimentation électrique 
alors que leur interrupteur est dans la position marche 
augmente le risque d’accident.

	◾ Retirez toutes les clés de réglage et de serrage avant 
de mettre l’outil électrique en marche. Une clé de 
réglage ou de serrage laissée sur une pièce rotative 
de l’outil électrique peut provoquer des blessures 
corporelles.

	◾ N’essayez pas de travailler des endroits difficiles 
à atteindre. Conservez en permanence des appuis 
des pieds solides et un bon équilibre. Cela permet 
un meilleur contrôle de l’outil électrique en cas de 
situations inattendues.

	◾ Portez une tenue adaptée. Ne portez pas de 
vêtements amples ni de bijoux. Maintenez vos 
cheveux, vêtements et gants éloignés des pièces 
mobiles. Les vêtements amples, les bijoux et les 
cheveux longs peuvent se prendre dans les pièces 
mobiles.
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	◾ Si un outil est conçu pour être utilisé avec des 
dispositifs d’extraction et de récupération des 
poussières, veillez à ce que ces dispositifs soient 
raccordés et correctement utilisés. L’utilisation de 
dispositifs anti-poussières permet de réduire les 
dangers liés aux poussières.

	◾ Veillez à ne pas devenir trop sûr(e) de vous et ne 
cessez pas de respecter les principes de sécurité 
même si vous vous sentez familiarisé(e) à l’utilisation 
de l’outil. La négligence peut provoquer des blessures 
graves en une fraction de seconde.

UTILISATION ET ENTRETIEN DE L’OUTIL ÉLECTRIQUE
	◾ Ne forcez pas l’outil électrique. Utilisez l’outil 
électrique qui convient au travail que vous voulez 
effectuer. L’utilisation d’un outil qui convient au 
travail à effectuer permet de réaliser ce travail plus 
efficacement, avec une sécurité accrue et au rythme 
pour lequel l’outil a été conçu.

	◾ N’utilisez pas l’outil électrique si son interrupteur 
marche/arrêt ne permet pas de l’allumer et de 
l’éteindre. Tout outil électrique qui ne peut pas 
être contrôlé par son interrupteur marche/arrêt est 
dangereux et doit être réparé.

	◾ Retirez la batterie de l’outil électrique, si elle 
est amovible, et/ou activez tout dispositif de 
désactivation de la batterie avant de retirer de la 
matière coincée, de faire un réglage, de changer 
un accessoire, de nettoyer ou de ranger les outils 
électriques. Cette mesure de sécurité préventive réduit 
le risque de démarrage accidentel de l’outil électrique.

	◾ Rangez les outils électriques non utilisés hors de 
portée des enfants. N’autorisez pas les personnes 
non familiarisées avec l’outil électrique ou ce 
manuel d’utilisation à l’utiliser. Les outils électriques 
sont dangereux dans les mains de personnes 
inexpérimentées.

	◾ Entretenez les outils électriques et les accessoires. 
Inspectez-les pour vérifier qu’aucune pièce mobile 
n’est grippée ou mal alignée, qu’aucune pièce n’est 
cassée, et pour tout autre problème qui pourrait 
affecter leur fonctionnement. Si un outil électrique est 
endommagé, il doit être réparé avant d’être réutilisé. 
Beaucoup d’accidents sont dus à des outils électriques 
mal entretenus.

	◾ Veillez à ce que les accessoires de coupe restent 
affûtés et propres. Des accessoires de coupe bien 
entretenus et bien affûtés risquent moins de se coincer 
et sont plus faciles à contrôler.

	◾ Utilisez l’outil électrique, ses accessoires, mèches/
embouts et toutes les autres pièces conformément 

aux présentes instructions, en prenant en compte les 
conditions d’utilisation et le travail à effectuer. Utiliser 
l’outil électrique à d’autres finalités que celles pour 
lesquelles il a été conçu peut engendrer des situations 
dangereuses.

	◾ Maintenez les poignées et surfaces de préhension 
propres, sèches et exemptes d’huile et de graisse. 
Les poignées et surfaces de préhension glissantes 
ne permettent pas de tenir et de contrôler l’outil de 
manière sûre en cas de situations inattendues.

	◾ Maintenez les câbles/cordons électriques éloignés 
de la zone de travail de l’outil. Pendant l’utilisation, les 
câbles/cordons électriques peuvent ne pas être visibles 
et risquent d’être accidentellement endommagés par 
l’outil.

UTILISATION ET ENTRETIEN DE L’OUTIL SUR 
BATTERIE

	◾ Rechargez la batterie exclusivement avec le chargeur 
spécifié par le fabricant. Un chargeur adapté à un 
type de batterie en particulier peut présenter un risque 
d’incendie s’il est utilisé avec une batterie différente.

	◾ Utilisez les outils électriques exclusivement avec les 
batteries spécifiées. L’utilisation de toute autre batterie 
peut créer un risque de blessures et d’incendie.

	◾ Lorsque la batterie n’est pas utilisée, elle doit être 
rangée à l’écart de tout objet métallique, tel que les 
trombones, pièces de monnaie, clés, clous, vis et tous 
les autres petits objets métalliques pouvant mettre 
en contact ses bornes. Mettre en court-circuit les 
bornes de la batterie peut provoquer des brûlures et 
un incendie.

	◾ Si la batterie est soumise à des conditions 
d’utilisation excessives, du liquide peut s’en 
échapper. Évitez tout contact avec ce liquide. En cas 
de contact accidentel, rincez à grande eau. En cas de 
contact avec les yeux, vous devez en outre consulter 
un médecin. Le liquide qui s’échappe des batteries 
peut provoquer des irritations et des brûlures.

	◾ N’utilisez pas une batterie ou un outil endommagé 
ou modifié. Les batteries modifiées ou endommagées 
peuvent avoir un comportement imprévisible 
provoquant un incendie, une explosion ou un risque 
de blessure.

	◾ N’exposez pas la batterie ou l’outil à des flammes ou 
à une température excessive. L’exposition au feu ou à 
des températures supérieures à 100°C peut provoquer 
une explosion.
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	◾ Respectez toutes les instructions de recharge et ne 
rechargez pas la batterie ou l’outil hors de la plage 
de température spécifiée dans les instructions. La 
recharge incorrecte ou à des températures hors de 
la plage spécifiée peut endommager la batterie et 
accroître le risque d’incendie.

RÉPARATION
	◾ Faites réparer votre outil électrique par un réparateur 
qualifié qui ne doit utiliser que des pièces de 
rechange identiques. Ceci permet de garantir la sûreté 
de l’outil électrique.

	◾ Ne réparez jamais les batteries endommagées. La 
réparation des batteries doit toujours être effectuée par 
le fabricant ou des réparateurs agréés.

 AVERTISSEMENT ! Lisez toutes les consignes 
de sécurité, les instructions, les illustrations et les 
spécifications de sécurité fournies avec cet outil 
électrique. Le non-respect des consignes figurant ci-
dessous peut provoquer un choc électrique, un incendie et/
ou des blessures graves. Conservez tous les consignes de 
sécurité et toutes les instructions pour consultation ultérieure.

Conservez tous les consignes de sécurité et toutes 
les instructions pour consultation ultérieure.

FORMATION
	◾ Vous devez lire, comprendre et suivre toutes les 
instructions présentes sur l’appareil et dans le(s) 
manuel(s) avant de l’utiliser. Familiarisez-vous avec 
les commandes et l’utilisation correcte de l’outil. Vous 
devez savoir comment éteindre l’outil et débrayer les 
commandes rapidement.

	◾ Ne laissez jamais les enfants utiliser l’outil. Ne laissez 
jamais des adultes utiliser l’outil sans qu’ils n’aient 
reçu les consignes appropriées.

	◾ Veillez à ce que toute autre personne soit tenue à 
l’écart de la zone d’utilisation, en particulier les jeunes 
enfants.

	◾ Faites preuve de prudence pour éviter de glisser ou de 
tomber, notamment lorsque vous utilisez l’extension de 
pelle à neige en marche arrière.

PRÉPARATION
	◾ N’utilisez jamais l’outil si des personnes, notamment 
des enfants ou des animaux de compagnie, sont à 
proximité.

	◾ Portez en permanence des protections oculaires et des 
chaussures robustes pendant l’utilisation de l’outil.

	◾ La distance entre la machine et les passants doit être 
d’au moins 15 m.

	◾ N’utilisez jamais la machine lorsque l’opérateur est 
fatigué, malade ou sous l’influence de l’alcool ou de 
médicaments.

	◾ Inspectez minutieusement la zone où l’outil doit être 
utilisé et retirez-en les paillassons, luges, planches, 
câbles et autres objets étrangers.

	◾ N’utilisez pas la machine sans porter une tenue d’hiver 
adaptée. Evitez de porter des vêtements amples qui 
pourraient se prendre dans des pièces mobiles. Portez 
des chaussures permettant d’améliorer vos appuis sur 
les surfaces glissantes.

	◾ Portez toujours des lunettes de sécurité ou un masque 
de sécurité pendant l’utilisation et pendant tout réglage 
ou réparation afin de protéger vos yeux contre les 
corps étrangers qui pourraient être projetés par la 
machine.

	◾ Utilisez des rallonges et des récipients tel qu’indiqué 
par le fabriquant pour toutes les machines à moteurs 
électriques.

	◾ N’essayez jamais d’effectuer un réglage lorsque le 
moteur tourne (sauf si cela est recommandé par le 
fabricant).

FONCTIONNEMENT
	◾ Ne placez jamais vos mains ni vos pieds à proximité 
ou en-dessous des parties rotatives. Ne vous placez 
jamais devant la bouche d’éjection.

	◾ Faites preuve d’une grande prudence lorsque vous 
utilisez la machine ou que vous traversez des allées, 
des chemins ou des routes recouverts de graviers. 
Restez vigilant(e) à l’égard des dangers cachés et de 
la circulation.

	◾ Si vous heurtez un objet étranger, coupez le moteur, 
retirez la batterie, vérifiez soigneusement que 
l’extension de pelle à neige n’est pas endommagée et 
réparez les dommages éventuels avant de la remettre 
en marche et de l’utiliser.

	◾ Si l’outil se met à vibrer anormalement, coupez le 
moteur et cherchez-en immédiatement la cause. 
Les vibrations indiquent généralement qu’il y a un 
problème.

	◾ Arrêtez le moteur lorsque vous quittez votre poste, 
avant de nettoyer le la tarière et lorsque vous effectuez 
des réparations, des réglages ou des inspections.

	◾ Faites extrêmement attention lorsque vous utilisez la 
machine sur une pente.

	◾ N’utilisez jamais l’extension de pelle à neige sans que 
les capots de protection et les autres dispositifs de 
sécurité ne soient en place et fonctionnels.
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	◾ N’orientez jamais la neige rejetée en direction des 
personnes ou des zones où des biens matériels 
pourraient être endommagés. Maintenez les enfants et 
toute autre personne à l’écart.

	◾ Ne dépassez pas les capacités de la machine en 
essayant d’enlever la neige trop rapidement.

	◾ N’utilisez jamais l’extension de pelle à neige à des 
vitesses élevées sur des surfaces glissantes. Regardez 
derrière vous et faites attention lorsque vous reculez.

	◾ N’utilisez que des extensions et des accessoires 
approuvés par le fabricant de l’extension pelle à neige 
(comme la barre de raclage).

	◾ N’utilisez jamais l’extension pelle à neige sans une 
bonne visibilité ou un bon éclairage. Veillez à toujours 
maintenir votre équilibre et tenez fermement les 
poignées de commande. Marchez, ne courez jamais.

	◾ N’exposez pas la batterie ou l’outil à des flammes ou 
à une température excessive. L’exposition au feu ou à 
des températures supérieures à 100°C peut provoquer 
une explosion.

	◾ Utilisez uniquement les batteries et les chargeurs listés 
au schéma B.

NETTOYAGE DE LA TARIÈRE
Le contact des mains avec la tarière rotative est la cause la 
plus courante de blessures associées à l’extension de pelle 
à neige. N’utilisez jamais votre main pour nettoyer la tarière 
rotative.

Pour nettoyer la tarière :

	◾ COUPEZ LE MOTEUR DE L’OUTIL !

	◾ Retirez la batterie de l’outil.

	◾ Patientez 10 secondes pour vous assurer que le rotor a 
cessé de tourner.

	◾ Utilisez toujours l’outil de nettoyage de tarière fourni 
avec la machine, n’utilisez pas vos mains.

ENTRETIEN ET RANGEMENT
	◾ Vérifiez les boulons et les autres fixations à des 
intervalles réguliers afin de vous assurer qu’ils sont 
bien serrés et que la machine peut être utilisée en toute 
sécurité.

	◾ Référez-vous toujours au mode d’emploi et suivez les 
consignes qui y sont indiquées si la pelle à neige doit 
être stockée pendant une période prolongée.

	◾ Conservez ou remplacez les étiquettes des consignes de 
sécurité si nécessaire.

	◾ Faites fonctionner la machine quelques minutes pour 
éviter le gel du rotor.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS Consultez-la fréque-
mment et servez-vous-en pour instruire les autres per-
sonnes devant utiliser cet outil. Si vous prêtez cet appareil 
à quelqu’un, prêtez-lui également ces instructions afin 
de prévenir une utilisation inadéquate du produit et des 
blessures potentielles.

SPÉCIFICATIONS
Tension nominale 56 V

Régime à vide
1420±10% tr/min 

1750±10% tr/min

Largeur de déblaiement 30 cm

Distance de projection Jusqu’à 7,5 m

Hauteur de ramassage 15 cm

Température d'utilisation recom-
mandée

-10-10°C

Température de stockage recom-
mandée 
*Pour l’appareil SANS la batterie

-20-70°C

Poids 5,2 kg

Niveau de puissance acoustique 
mesuré LWA

98 dB(A) 
K=2,3 dB(A)

Niveau de pression acoustique au 
niveau des oreilles de l'opérateur 
LPA

90 dB(A) 
K=2,5 dB(A)

Niveau de puissance acoustique 
garanti LWA  
(mesuré selon 2000/14/EC)

100 dB(A)

Niveau de 
vibration ah :

Poignée de 
manœuvre avant

4,4 m/s2 
K=1,5 m/s2

Poignée arrière
3,9 m/s2 
K=1,5 m/s2

	◾ Les paramètres ci-dessus ont été testés et mesurés 
avec le bloc moteur PH1400E.

	◾ La valeur totale des vibrations indiquée a été mesurée 
selon une procédure conforme à une méthode de test 
standardisée et peut servir pour comparer différents 
outils.

	◾ La valeur totale des vibrations déclarée peut également 
servir pour effectuer une évaluation préliminaire de 
l’exposition.
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REMARQUE : Le niveau de vibrations lors de l’utilisation 
réelle de l’outil peut être différent de la valeur déclarée totale 
en fonction de la manière dont l’outil est utilisé ; Afin de 
protéger l’opérateur, l’utilisateur doit porter des gants et des 
protecteurs d’oreilles en conditions réelles d’utilisation.

CONTENU DE L’EMBALLAGE (IMAGE A)

DESCRIPTION
DESCRIPTION DE VOTRE EXTENSION PELLE À NEIGE 
(Fig. A)
1.	 Bouton de réglage du déflecteur

2.	 Manche

3.	 Vis d’étanchéité

4.	 Plateau

5.	 Déflecteur

6.	 Barre de raclage

7.	 Tarière

8.	 Axe de tarière

9.	 Clé à six pans

10.	 Embout 

ASSEMBLAGE
 AVERTISSEMENT : Si une ou plusieurs pièces sont 

manquantes ou endommagées, n’utilisez pas cet outil tant 
que toutes les pièces n’ont pas été remplacées. Utiliser cet 
outil avec des pièces endommagées ou manquantes peut 
provoquer des blessures corporelles graves.

 AVERTISSEMENT : N'essayez pas de modifier ce 
produit ni de créer des accessoires non recommandés 
pour être utilisés avec ce produit. De tels modifications et 
changements constituent un usage impropre et peuvent 
engendrer des situations dangereuses pouvant provoquer 
des blessures corporelles graves.

DÉBALLAGE

	◾ Inspectez soigneusement l’outil pour vous assurer 
qu’aucune de ses pièces n’a été endommagée ou 
cassée pendant son transport.

	◾ Ne jetez pas les éléments d’emballage tant que vous 
n’avez pas soigneusement inspecté l’outil et que vous 
ne l’avez pas utilisé de manière satisfaisante.

RACCORDEMENT DE L’EXTENSION PELLE À NEIGE 
AU BLOC-MOTEUR

Cette extension de pelle à neige est conçue pour être 
utilisée avec le bloc-moteur EGO Power Head PH1400E.

Consultez la partie « MONTAGE D’UNE EXTENSION SUR 
LE BLOC-MOTEUR » du manuel d’utilisation du bloc-mo-
teur PH1400E.

RETRAIT DE L’EXTENSION DU BLOC MOTEUR
Consultez la partie « RETRAIT D’UNE EXTENSION DU 
BLOC-MOTEUR » du manuel d’utilisation du bloc-moteur 
PH1400E.

FONCTIONNEMENT
 AVERTISSEMENT : Veillez à ne pas devenir moins 

prudent(e) au fur et à mesure que vous vous familiarisez 
avec cet outil. Gardez à l’esprit qu’une fraction de seconde 
d’inattention peut suffire pour provoquer des blessures 
graves.

 AVERTISSEMENT : Portez toujours un masque de 
sécurité ou des lunettes de sécurité avec boucliers latéraux 
et un masque facial complet lors de l’utilisation de ce 
produit. Sans protection, des objets peuvent être projetés 
dans vos yeux et d’autres blessures graves peuvent se 
produire.

APPLICATIONS
Vous pouvez utiliser ce produit aux finalités suivantes :

	◾ Nettoyage de petites zones telles que des cours, 
allées et garages dans des conditions de travail non 
intensives.

UTILISATION DE L’EXTENSION PELLE À NEIGE AVEC 
BLOC-MOTEUR

 AVERTISSEMENT : N'utilisez jamais l'extension de 
pelle à neige sur des lacs, des rivières ou des surfaces 
similaires gelées. Il existe un risque de blessures graves 
ou de mort si la glace cède.

 AVERTISSEMENT : N’utilisez jamais l’extension 
pelle à neige sur un toit ou toute autre surface inégale : 
il existe un risque de mort ou de blessures graves.

 AVERTISSEMENT : N’utilisez pas l’extension pelle 
à neige sur de la glace, l’opérateur pourrait glisser et 
tomber, ce qui pourrait entraîner des blessures graves.

 AVERTISSEMENT : Ne portez pas de vêtements 
amples, d’écharpes, ni de bijoux. Ils pourraient rester 
accrochés dans des pièces mobiles et entraîner la mort 
ou des blessures graves.
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 AVERTISSEMENT : Ne dirigez jamais la pelle 
à neige en direction de personnes ou d'animaux 
domestiques. La neige projetée ou d’autres débris 
peuvent causer des blessures graves.

 AVERTISSEMENT : Veillez à ce que la surface 
à déblayer soit dépourvue de pierres, bâtons, 
câbles, graviers et autres objets qui pourraient être 
accidentellement projetés par la pelle à neige dans 
n’importe quelle direction et entraîner des blessures 
graves pour l’opérateur et d’autres personnes.

Lorsque vous utilisez l'extension de pelle à neige, 
tenez l'outil fermement avec les deux mains pendant le 
fonctionnement (Fig. C).

	◾ Faites attention à la direction du vent avant de 
commencer à déblayer. Lorsque cela est possible, 
éjectez la neige dans la même direction que celle du 
vent afin que la neige ne vous retombe pas dessus.

	◾ Certaines parties de la pelle à neige peuvent geler 
dans des conditions météorologiques extrêmes. 
N’essayez pas de faire fonctionner la machine si 
certaines de ses pièces sont gelées.

	◾ Si l’outil entre en contact avec un obstacle pendant le 
fonctionnement, arrêtez-le et retirez la batterie. Vérifiez 
soigneusement l’outil avant de l’utiliser.

	◾ Si la neige est trop épaisse et plus profonde que la 
profondeur de déneigement, il faudra peut-être plus 
d’un passage pour la dégager.

Une fois terminé, laissez l’outil fonctionner pendant quelques 
minutes pour permettre à toute la neige de se dégager de la 
tarière avant de le ranger.

DÉMARRAGE / ARRÊT DE L’OUTIL
Consultez la partie « DÉMARRAGE / ARRÊT DU BLOC 
MOTEUR » du manuel d’utilisation du bloc moteur 
PH1400E.

BOUTON DE RÉGLAGE DU DÉFLECTEUR (Fig. D)
La direction d’éjection de cette pelle à neige peut être 
modifiée en tournant le bouton de réglage du déflecteur 
vers la gauche, le milieu ou la droite.

La plage de réglage maximale du bouton est de 60° (30° 
vers la gauche ou la droite).

Le bouton sera verrouillé lorsqu’il est dans la position la 
plus à gauche ou la plus à droite. Appuyez sur le bouton 
et tournez-le dans le sens inverse pour le déverrouiller.

D-1 Indicateur de verrouillage

D-2 Bouton de réglage du déflecteur

ENTRETIEN
ENTRETIEN GÉNÉRAL
N’utilisez pas de solvant pour nettoyer les pièces en 
plastique. La plupart des plastiques peuvent être détériorés 
par de nombreux types de solvants vendus dans le 
commerce. Utilisez des chiffons propres pour enlever les 
saletés, les poussières, l’huile, la graisse, etc.

 AVERTISSEMENT : Lors du nettoyage de l’extension 
pelle à neige, ne l’immergez PAS dans l'eau ni dans tout 
autre liquide.

MONTAGE ET RETRAIT DE LA BARRE DE RACLAGE
1.	 Retirez la batterie du bloc moteur.

2.	 Posez la pelle à neige sur le côté ou dans toute autre 
position pratique pour effectuer l’entretien de la barre de 
raclage.

3.	 Retirez les quatre vis à l’avant de la barre de raclage, 
ainsi que les deux vis aux deux extrémités. Utilisez un 
tournevis (non inclus) pour les dévisser (Fig. E & F).

E-1 Barre de raclage

4.	 Remplacez la barre de raclage usée par une barre 
neuve, si nécessaire.

5.	 Pour le remontage, insérez une nouvelle barre de 
raclage, avec les six trous alignés, insérez les six vis 
dans les trous et serrez-les avec un tournevis (non 
inclus).

LUBRIFICATION DES ENGRENAGES DE 
TRANSMISSION
Les engrenages de transmission dans le boîtier d’engrenage 
doivent être lubrifiés régulièrement avec de la graisse à 
engrenage. Contrôlez le niveau de graisse dans le boîtier 
d’engrenage toutes les 50 h d’utilisation en retirant la vis 
d’étanchéité sur le côté du boîtier.

Si vous ne voyez pas de graisse sur les flancs des engrenages, 
procédez comme suit pour remplir le boîtier de graisse 
jusqu’au 3/4 de sa capacité.

Ne remplissez pas complètement le boîtier d’engrenages de 
transmission.

1.	 Positionnez la pelle à neige à la verticale de manière 
à ce que la vis d’étanchéité soit tournée vers le haut 
(Fig. G).

G-1 Boîtier d'engrenage

G-2 Vis d'étanchéité
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2.	 Utilisez la clé multifonction fournie pour desserrer et 
retirer la vis d’étanchéité.

3.	 Avec une seringue à graisse (non fournie), injectez de 
la graisse dans le trou de vis sans dépasser les 3/4 
de la capacité.

4.	 Revissez complètement la vis d’étanchéité après 
l’injection.

TRANSPORT ET RANGEMENT
	◾ Retirez la batterie de l’outil.

	◾ Nettoyez soigneusement et intégralement l’appareil 
avant de le ranger.

Rangez l’outil dans un endroit sec, bien aéré, fermé à clé ou 
en hauteur, et hors de portée des enfants. Ne rangez pas l’outil 
sur ou à côté d’engrais, d’essence ou d’autres substances 
chimiques.

Protection de l’environnement
Ne jetez pas les appareils électriques avec 
les déchets ménagers non triés, 
déposez-les dans des centres de collecte 
spécifiques. Contactez votre mairie pour 
en savoir plus sur les systèmes de collecte 
disponibles.

Si les appareils électriques sont jetés dans 
des décharges ou des dépôts d’ordures, 
des substances dangereuses peuvent 
se répandre dans la nappe phréatique 
et rentrer dans la chaîne alimentaire, ce 
qui est néfaste pour votre santé et votre 
bien-être.
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GUIDE DE DÉPANNAGE
PROBLÈME CAUSE SOLUTION

La pelle à neige ne 
démarre pas.

	◾ Batterie vide 	◾ Rechargez la batterie.

	◾ Le bouton de déverrouillage ou 
la gâchette n'a pas été utilisée 
correctement.

	◾ Consultez la partie « DÉMARRAGE/ARRÊT DU BLOC-
MOTEUR » dans le manuel du bloc-moteur PH1400E.

	◾ La batterie n'est pas 
complètement insérée dans 
le boîtier.

	◾ Vérifiez si la batterie est complètement insérée dans le 
boîtier.

La machine est 
visiblement endom-
magée.

	◾ Un dommage s’est produit lors 
du transport ou de l'utilisation.

	◾ Ne continuez pas à utiliser l’outil, rapportez-le auprès d’un 
centre de réparation agréé pour réparation.

La pelle à neige 
laisse une fine 
couche de neige.

	◾ La barre de raclage est usée. 	◾ Remplacez la barre de raclage.

Arrêt inattendu lors 
du fonctionnement

	◾ Machine surchargée 	◾ Réduisez l'intensité avec laquelle la machine est utilisée.

	◾ La batterie ou la machine est 
surchauffée.

	◾ Refroidissez la batterie ou l'outil avant de travailler.

GARANTIE
POLITIQUE DE GARANTIE EGO
Visitez le site Web egopowerplus.com pour consulter l’intégralité des conditions de la politique de garantie EGO.


